
400 - 1947-1948 4CKl 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

Chambre 
dès: Représentants 

15 APRIL 1948. 

WETSONTWERP 

houdende wijziging van cle wetgeving 
betreffende de landpacht. 

1. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE CLERCK~ 

ART. 3. 

Vóór de laatste alinea een alinea toevoegen luidend 

Indien er onenigheid bestaat tussen de erfgenamen van 
de pacliter nopens de aanduiding van de opvolger van de 
pacht, l(cml d,-: Voorkeur toe aan de echtgenoot, vervolgens 
aan de erfgeoaam door de de cujus aangeduid; ten slotte 
aan de erfgenaam aangeduid door de meerderheid der erf­ 
genamen; bij gebreke van dergelijké .meerderheid wordt 
de opvolger bij loting oangeduid ; dit gebeurt ten. overstaan 

· van de vrederechter, gevat door verzoekschrift van de 
meest gerede partij. 

ART. 4. 

Wijzigen als volgt : 

A linea 2 oan arlikel 1748 van het Burgerlijk_ Wetboek 
uiord! oeroangeti door de oolgende tekst: 

u Zelfs wanneer de pacht van een landeigendom geen 
vaste datum heeft of het recht van uitzetting voorbehoudt 
in geval van verkoop, kan de verl~rijger, 1'n de loop van het 

z;,., 
267 ; Wetsontwerp. 
298, 313· en 324 : Amendementen. 

]5 AVRIL 1948;' 

PR0JET •DE:LQ1•: 

modifiant la législation sur le bail â ferme.« 

1. - AMENDEMENTS 

PRESENTES PAR M. DE CLERGK,. 

ART. 3, 

Avant- le del-nier alinéa; insérer -un alinéa· Iibellé- comme 
suite 

Si les héritiers du preneur sont divisés au sujet de la 
désignation du successeur: du: bail, la préférence revient 
au conjoint, ensuite à l'héritier désigné par le de cujus, et, 
enfin, à t héritier désigné par :la ,rr.,ájorité--des, héritfors,? à 
défaut d'une telle majorité, le successeur est désigné par 
la voie de. tirage au sort .deoani ,Je 1juge, de· paix saisi :d'·ûne 
requête par la parti.--: la p{u3 diligente; 

ÄR1'. 4 . 

. Modifier,cet• à11tide: comme suit : 

L'alinéa 2 de, l' article 1748' du Code civil est remplacé 
par le texte s_uivant : 

;c Lors même que le bàil d'.un • bien rural n'a pas date 
certaine ou réserve la faculté d'expulsion -zn cas de vente, 
l'acquéreur ne peut, au cours de la .première:oceupatioit de 

Voir: 

~67 : Projet de loi. 
298;-··313 i.t ·:324 t Amendements. 

G. 
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eerste gebruik, van negen jaar, de pachter alleen uitzetten 
om zelf het goed in bedrijf le nemen o/ de inbedrijfneming 
er oan aan zijn nak_omeling.-m, aangenomen kinderen, na­ 
komelingen van zijn echtgenoot over te dragen. 

» ln dit geval is hé; niet gehouden de-minimumduur van 
de pacht, voorzien bij artikel f 774, § 2, na te leven, maar 
hi; moet de opzeg, voorzien bij artikel 1775, in acht ne- 
1r:enp ,-; 

,1 Indien de verkrijger o/ zijn bcoenbedoeld« re.chtheb­ 
benden het verpachte goed binnen zes maanden na het 
vertrek van de pachter en tot het oerstrijk_en can een for­ 
mijn van zes jaar, le rehenen van dat uerirelr, niet in be­ 
drijf nemen zonder van een geuiichiige reden te doen blij­ 
ken, k_an de ontzette pachter hetzij schadeloosstelling, 
hetzij zijn ierugleecr in het verpachte goed, onverminderd 
de schad~loosstelling, indienen. 

" Indien ooomoemden vóór het verstrijken van de ter­ 
m1'jn van zes jaar het bedrijf verlaten wegens geldige rede­ 
tien, kan de ontzette pachter ziin terugkeer in het ver­ 
pachte goed vorderen ~•. 

ART. 5. 

Dit artikel wijzigen als volgt : 

Na artikel 1764 van het Burgerlijk_ Wetboek_ wordt een 
artikel l764bis toegevoegd, luidende: 

1( Elk beding luidens hetw.~lk. de pachtprijs geheel of ge­ 
deeltelijk_ in landbouwproducten of met verwijzing naar 
landbouwproducten Wordt bepaald, is nietig. De pacht­ 
prijs wordt in dil geval bepaald volgens de rentabiliteit van 
het bedrijf en de algemeen geldende pachtprijs van de 
streek 11." 

ART. 14. 

De tweede alinea wijzigen als volgt : 

A rtik_el 1776 oan het Burgerlijk_ Wet boek wordt oervan­ 
gen door de volgende bepalingen: 

« Partijen hebben het recht, binnen zes maanden die 
volgen op het verstrifk_en van elke termijn van drie [aar; 
herziening voor de toekomst van de pachtprijs aan te vra­ 
gen, uinnncer, met i,wcl1tnemi11g van de algemene econo­ 
mischc omstandigheden, en rekening houdende met de 
normaal toegepaste pachtpn'js van de slreet de reritahîli­ 
leii van het bedrijf gevoelig geioi] zigd is 11. 

ART. 18. 

neuf années, ~xpulser le fermier que pour exploiter lui­ 
même le bien, ou ch céder l'exploitation à ses descen­ 
dants, enfants adoptifs, descendants de son conjoint. 

H Dans ce cas, il ne sera pas tenii Je respecter la durée 
minimum du bail prévue à l'article 1774, § 2, mais il de­ 
vra observer le préavis de congé prévu à l'article ·1775. 

)! Si, sans just if for d'un motif graoe, l'acquéreur ou ses 
ayants droit visés ci-dessus n'exploitent pas le bien 1oué 
dans les six mois du départ du [ermier et jusqu'à l'expira­ 
tion du délai de sixannées à.dater de ce départ, le preneur 
évincé pourra réclamer soit des dommages-intérêts, soit sa 
réintégration dans les lieux loués, sans préjudice des dom­ 
mages-intérêts, 

H Si les précités quittent le bien pour un moli] valable, 
avant l' expiration du délái de six années, le preneu_r évincé 
pourra réclamer sa réintégration dans les biens loués )>. 

ART. 5. 

Modifier cet article comme suit 

Il est ajouté après l'article 1764 du Code civil un arti­ 
cle {764bis ainsi libellé: 

,, Est nulle toute clause stipulan! que le fermage est fixé 
en tout ou en partie en produits agricoles ou par référ,~·ncc 
à des produits agricoles. Dans ce cas, Ic fermage. est fixé 
d'après la rentabilité de l' exploitation et les fermages gé­ 
néralement pratiqués dans la région. ,, 

ART. 14. 

Modifier le deuxième alinéa comme suit : _ 

L'article 1776 du Code ci oil est remplacé par les dis po­ 
. siiions ci-œptès : 

H Les parties ont le droit de demander, dans les six mois 
qui suivent l'expiration de chaque triennal, la reolsion, 
pour l'avenir, du [ermage., lorsque, eu égard 'aux circoti­ 
stances économiques générales et comlote tenu des fer­ 
mages pratiqués normalement dans la région, la rentabilité 
de l'expfoitation a varié sensiblement n. 

ART. J 8. 

1 . - In alinea vijf volgende woorden · weglaten : 
u en, in voorkomend geval, volgens de wijze voorzien bij 
de vierde alinea van bedoeld artikel n. · 

2. - Alinea acht wijzigen ah volgt : 

Binnen drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
wet, kunnen partijen aan de vrederechter d,'! aanpassing 
van de pachtprijs vragen, mits le bewijzeri, dat, wegens bij- 

1 • - Au cinquième alinéa, supprimer les mots suivánts : 
(C et, éventuellement, suivant la procédure prévue au qua­ 
trième alinéa du dit article 1J. 

, 2. - Modifier le huitième alinéa comme suit : 

Dans les trois mois de l'entrée en plgueut de la pré­ 
sente loi, le:s parties pourront demander au juge de paix 
l'adaptation du fermage, à charge d'établir qu'en raison 
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zondere omstandigheden, de pachtprijs, op het tijdstip van 
de overeenkomst was vastgesteld op een bedrag dat niet 
overeenstemt met de normaal in· de streek toegepaste 
pachipriizen, 

3. - De voorlaatste en laatste alinea weglaten. 

de circonstances spéciales, le fermage avait été fi'xé, à 
l'époque de la convention, à un montant ne correspondani 
pas aux fermages pratiqués normalement dans la région. 

3. - Supprimer l' avant~emier et le dernier alinéa. 

A. DE. CLERCK. 
f LEFERE.. 

Il. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER LEFERE. 

EERSTE ARTIKEL.. 

Dit artikel wijzigen als volgt : 

1. - De pachtovereenkomst voor een landeigendom ter 
grootte van len minste één hectare of een bedrijfsgebouw 
cf Woonhuis omvattend n:oet, op straf van nietigheid, 
schriftelijk worden aangegaan. 

2. - ln geval van nietighdd, als in vorig lid bccloeld, 
is de verpachter gehouden lol teruggave van de ontvangen 
pachtprijs, terwijl .de pachter niet gehouden is tot enige 
vergoeding voor het genoten gebruik en de getrokken 
vruchten. 

3. - De rechter is bevoegd de uit vorige alinea voort­ 
vloeiende verplichting van de verpachter te matigen of op 
te hef/en, indien h,;t niet sc;hriflclifk. aangaan van de over­ 
eenkomst le wijten is aan een omstandigheid, welke aan 
<Ic oerpachier niet kan worden aangcrek.,md. 

4. - De pachter mag de clausules lol wijziging van cle 
cw11var.k,elijk_'.'! pachlovereenkon:sl mei alle middelen van 
recht bewijzen. 

5. - De pachter mag een einde maken aan de ouercen- _ 
komst mits een opzegtermijn van één jaar, ingaande ot: 
de eerste vervaldag na Je opzeg. 

ÄRT. 11. 

1 . - § 5 wijzigen als volgt : 

. •< De· verpachter heeft het recht aan de pacht van het 
g:ipacl1lc goed een einde te maken om het zelf in bedrijf 
le nemen of de inbedrij/neming er van over te dragen aan 
zijn nakomelingen, aangenomen l?.indercn of aan de af­ 
stammelingen van zijn echigenooi, ,, 

2. - De voorlaatste alinea weglaten. 

ll. - AMENDEMENTS 

PROPOSES PAR M. LEFERE. 

ÄRTICLE. PREMIER. 

Modifier cet article comme suit : 

1. - Le bail d'un bien rural d'une contenance d'un hec-: 
lare au moins ou comportant un bâtiment d' explo.itation 
ou d'habitation, doit être fait par écrit, sous peine de nul- . 
lité. . . . 
2. - En cas de nullité, telle que visée à l'alinéa préci­ 

deni, le bailleur est tenu li restitution du fermage reçu, 
tandis que le preneur n'est pas tenu à quelque indemnité 
du chef de l'usufruit et des fruits cueillis. 

3. - Le juge a la faculté de modérer ou de fover I' obli­ 
gation résultant de l'alinéa précédent, site fait que le bail 
n'a pas été fait par écrit est dtî à une circonstance qui ne 
peut être imputée au bailleur. 

4. - Le preneur pou~ra prouver par t9utes uoies d,~ 
droit les clauses modiiicatrices du bail initial. 

5. - Le preneur pourra mettre fin au bail moyennant uil 
préavis d'un an prenant cours à ·la première échéance qui 
suit lepréaois, 

ÄRT. 11. 

1 . - Modifier le § 5 comme suit : 

« Le bailleur aura le droit de mettre fin au bail du bien. 
loué pour l'exploiter lui-même, ou en céder l'exploitation 
à ses descendants, enfants adópli/s ou aux descendants de 
son conjoint ,, . 

2. - Supprimer l'avant-dernier alinéa. 
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ÄRT. 12. 

Een álinea toevoegen lùidend al11 · volgt : 

re De pachter kan de terug/teer op het .ontzette goed vor­ 
deren indien binnen een termiij: van één jaar te releenen 
van de oniruinting zonder gewichtige reden de voorziene 
bestemming aan het kwestieuze perceel niet werd gege­ 
ven. » 

ART. 13. 

1 . - De vijf eerste nummers wijzigen als volgt : 

Worden inzonderheid als reddijk_e en ernstige redenen 
beschouwd: 

I" Het voornemen door de. verpachter geuit om zelf het 
verpachte· goed in bedrijf te nemen, ·d. i. de persoonlijk_e 
uitbating en dagelijk_se leiding van. het bedrijf, of de ex­ 
ploitatie er van over te laten aan zijn afstammelingen, aan­ 
genomen •kinderen of aan de a/slammelingen van zijn 
echtgenoot; ., · 

2" T c/eortkoming van de pachter die d,'! bedrijfsmogelijk­ 
heid om het gepachte goed În ·gevaar brengi ; 

3° Het voornemen door de verpachter geuit, één of meer 
g~p'~c-h'te pe~célen te voegen bij een ander· insgelijks door 
he'm :~'éirp~cht bedrijf, op oooruiaarde da! deze verrichting 
géb.od,;n wordt door een onbetwistbaar economisch of se­ 
ciaai belang en dat de leefbaarheid van het oorspronkelijk_ 
beëlrt'jf niet te niet wordt g,"!daan. 

4° Ongewijzigd; 
51' bê splitsing -van het bed~ijf in twee of -meer nieuwe 

bedrijven, hetzij om ernstige economisch,'! redenen, hetzij 
om sociale of familiale redenen, op voorwaarde de leeJ­ 
baarheM van het oorspron~elijl~ bedrijf niet te.niet te doen. 

2. - N" 8° weglaten. 

3. - De laatste paragraaf weglaten, 

ART. 12. 

Ajouter un alinéa libéllé comme suit : 

11 Le preneur évincé pourra réclamer sa réintégration 
dans Ic bien, si, sans rr,oti/ grave, la parcelle en question 
n'a pas reçu la destination prévue dans un délai d'un an 
à dater du délaissement ». 

ART. 13. 

1. - Modifier les cinq premiers numéros comme suit : 

Sonl, notamment, considérés ccmme motifs raisonna­ 
ble« et sérieux: 

I" L'intention mani/estée par ie bailleur d'exploiter 
lui-même le bien loué, c' est-à-dire l' exploitation person­ 
nelle et lá direction jcurnalière, ou d'en céder l'exploita­ 
tion à ses descendants, enfants adoptifs ou aux descen­ 
dants de son conjoint; 

2" La négligence du preneur compromettant la valeur 
d'exploitation du bien loué; 

3° L'intention manifestée par le bailleur de joindre une 
ou plusieurs parcelles louées à une autre exploitation éga­ 
lement donnée à bail par lui, à condition- que cette· opéra-. 
lion soit commandée par un intérêt économique ou social 
incontestable el que la viabilité dela première exploitation 
ne sÓit pas compromise; 
4'/nchangé; 
5" La division de l'exploitation en deux ou plusieurs· 

exploilatior.s nouvelles, soit pour des raisons·économique; 
sérieuses, soit pour des motifs d'ordre social eu Jamiliàl, à 
condition de ne pas compromettre la oiabilité· de l' exploi­ 
tation primitive. 

2. - Supprimer le 8". 

3. - Supprimer le dernier alinéa; 

F. LEFERE. 
A. DE CLERCK. 


